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Facharbeitersiedlung
Menel in Meximieux
bei Lyon
Ensemble résidentiel pour ouvriers spécialisés

Menel à Meximieux près de Lyon

Housing colony for specialized workers,
"Menel", at Meximieux near Lyons

Gabriel Roche, Lyon

Diese Siedlung, die als Wohnort für die
technische Facharbeiterschaft des neu erbauten
französischen Atomkraftwerks dient, liegt in

der Region Bugey, zwischen Genf und Lyon.
In dieser Überbauung werden später auch
die Ingenieure und die Leiter des Kraftwerkes

wohnen. Der erste Bauabschnitt, wie er
hier publiziert ist, zeigt den Teil der neu
entstandenen Siedlung Menel, in dem die
Facharbeiter untergebracht sind.

Die Siedlung Menel, die auf einem Hügel
liegt, wirkt in ihrer Form als Kontrast zu
dem mittelalterlichen Städtchen Pérouges,
das gegenüber liegt, dessen Charakter in
den neuen Bauformen aber versucht wurde
zu übernehmen. Dieser Ursprünglichkeit
verpflichtet und die Lage des Terrains
ausnützend, war der Leitgedanke, den Vorrang
des Fußgängers herauszustreichen. Die
Autos müssen in Großgaragen am Fuße der
Treppen parkiert werden, welche zusammen
mit Fußwegen die Siedlung durchziehen und
so ein Reich des Fußgängers schaffen.

Der Planung der Siedlung liegt eine theoretische

Studie über die Kombinationsmöglichkeiten

von gleichen Rauminhalten
zugrunde. Es war nicht mehr nur ein Problem
des Aneinanderfügens von Wohnraum,
sondern im Gegenteil ein Problem der Aufteilung

des Ganzen nach einem Modular-System.

Im Gegensatz zum starren System des Zu-
sammenfügens einfacher orthogonaler Volumen

sei als Wichtigstes erwähnt, daß sich
unsere Studien auf die Kombinationsmöglichkeiten

gleichmäßiger Vielecke ausrichteten,

die sich in der Praxis so auswirkten, daß
sich eine Vielfalt von Möglichkeiten bot, was
zu interessanten und sich nie wiederholenden

Formenspielen führte.

Man kann sagen, daß diese Art von
Architektur - wenn sie ganz den Bedürfnissen
der Bewohner unterstellt wird - eine
organische Architektur ist: Die wichtigsten Teile
des Inhalts werden unwillkürlich außen
sichtbar.

Eine andere Absicht war, mit diesen
Grundelementen der Architektur einen städtischen
Bereich zu schaffen, was durch die Gruppierung

von Raumzellen um Plätze und Gassen
gelungen zu sein scheint.

Die Absicht der Offenlegung der Struktur
wurde auch in der Baukonstruktion selbst
versucht. Manchmal scheint sie fast brutal
durchzuscheinen, doch mit der später
eingeplanten Verwachsung der Baukörper durch
Pflanzen soll auch der Bezug zur natürlichen
Umwelt gewahrt werden.

Dieses Prinzip bestimmt die ganze Überbauung,

ausgenommen vielleicht ein wenig die
mehrgeschossigen Bauten, die nur durch
Treppen und Galerien aufgeteilt werden
konnten. Die Wohnlichkeit, die unserer
Ansicht nach in dieser Siedlung entstanden ist,
ist darauf zurückzuführen, daß die
Wohnfunktionen nicht nur auf das Innere, sondern
auch auf das Äußere bezogen sind.

M. R.

1

Gesamtansicht des ersten Oberbauungsabschnittes mit
den Facharbeiterwohnungen.
La première étape de l'ensemble avec les logements
des ouvriers.

Assembly view of the first construction stage with the
flats for specialized workers.
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Einblick in einen Innenhof.
Vue dans une cour intérieure.
View into a patio.

3

Treppenabgang zur Gemeinschaftsgarage.
Escalier d'accès au garage collectif.
Stairway access to the collective garage.

4

Eingangsfassade eines Wohnhauses.
La façade d'une habitation côté entrée.
Entrance façade of a residential unit.
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Lageplan des ersten Bauabschnittes mit den
Facharbeiterwohnungen 1:1500.

Plan de Situation de la première étape avec les
habitations des ouvriers.
Site plan of the first construction stage with the flats
for specialized workers.

6.7
Erd- und Obergeschoß eines 6-Zimmer-Wohnhauses
1:150.

Plan du rez-de-chaussée et de l'étage d'une habitation
de 6 pièces.
Ground floor and upper floor of a 6-room residence
block.

Erdgeschoß.
Rez-de-chaussée.

Ground floor.

1 Eingang / Entrée / Entrance
2 Küche / Cuisine / Kitchen
3 Abstellraum / Débarras / Storage
4 Wohnzimmer / Salle de séjour / Living-room
5 Arbeitszimmer / Local de travail / Work area
6 Gedeckter Sitzplatz / Terrasse couverte / Covered

seating area
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Obergeschoß.

Etage supérieur.
Upper floor.

7 WC
8 Bad / Salle de bains / Bathroom
9 Kinderzimmer / Chambre d'enfant / Children's room

10 Elternzimmer / Chambre des parents / Master bed¬

room
11 Balkon / Balcon / Balcony
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Erdgeschoß eines 5-Zimmer-Wohnhauses 1:150.

Rez-de-chaussée d'une habitation de 5 pièces.
Ground floor of a 5-room residence block.

1 Eingang / Entrée / Entrance
2 Abstellraum / Débarras / Storage
3 Küche / Cuisine / Kitchen
4 WC
5 Bad / Salle de bains / Bathroom
6 Wohnzimmer / Salle de séjour / Living-room
7 Arbeitszimmer / Local de travail / Work area
8 Gedeckter Sitzplatz / Terrasse couverte / Covered

seating area
9 Kinderzimmer/Chambre d'enfants/Children's room

10 Elternzimmer / Chambre des parents / Master bed¬

room
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Erdgeschoß eines 4-Zimmer-Wohnhauses 1:150.

Rez-de-chaussée dune habitation de 4 pièces.
Ground floor of a 4-room residence block.

1 Eingang / Entrée / Entrance
2 Abstellraum / Débarras / Storage
3 Küche / Cuisine / Kitchen
4 WC
5 Bad / Salle de bains / Bathroom
6 Wohnzimmer / Salle de séjour / Living-room
7 Gedeckter Sitzplatz / Terrasse couverte / Covered

seating area
8 Kinderzimmer / Chambre d'enfants / Children's

bedroom
9 Elternzimmer / Chambre des parents / Master

bedroom
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